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Caros leitores,

presente edicido do Peace-

maker Newsletter destaca a

visita de 72 horas do Pres-

ente dos Estados Unidos

da América (EUA), Joe Biden, a

Angola, a convite do seu homolo-

go angolano, Sua Exceléncia Joao

Manuel Goncalves Lourenco, Presi-
dente da Republica de Angola.

Logo apds a sua chegada no Aero-
porto Internacional 4 de Fevereiro, o
estadista norte-americano foi rece-
bido pelo Ministro das Relagdes Ex-
teriores, Embaixador Téte Antdnio,
acompanhado por um comité de re-
cecao.

No dia seguinte, Joe Biden foi re-
cebido no Palacio Presidencial, na
Cidade Alta, pelo seu anfitrido, Jodo
Lourenco, e durante a sessdo 0s
dois estadistas abordaram questoes
relacionadas com a cooperacao bi-
lateral.

No terceiro e ultimo dia da viagem,
o Presidente Joe Biden deslocou-se
a provincia costeira de Benguela,
onde participou na Cimeira Multilat-
eral com o seu anfitrido e os Pres-
identes da Republica Democratica
do Congo (RDC), Félix Tshisekedi, e
da Zambia, Hakainde Hichilema, e o
Vice-Presidente da Tanzania, Philip
Mpango.

Boa Leitural
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Dear readers,

his edition of the Peace-
maker Newsletter highlights
the 72-hour visit of the Pres-
ident of the United States
of America (USA), Joe Biden, to
Angola, at the invitation of his An-
golan counterpart, His Excellency
Jodo Manuel Gongalves Lourenco,
President of the Republic of Angola.

As soon as he arrived at 4 de Fe-
vereiro International Airport, the
US statesman was received by
the Minister of External Relations,
Ambassador Téte Antdnio, accom-
panied by a reception committee.

The following day, Joe Biden was
received at the Presidential Palace
in Cidade Alta by his host, Jodo
Lourengo, and during the session
the two statesmen discussed issues
related to bilateral cooperation.

On the third and final day of the trip,
PresidentJoe Biden travelled to Ben-
guela province, where he took part
in the Multilateral Summit with his
host and the presidents of the Dem-
ocratic Republic of Congo (DRC),
Félix Tshisekedi, Zambia, Hakain-
de Hichilema, and the Vice-Pres-
ident of Tanzania, Philip Mpango.

Happy reading!
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ANGOLA E EUA MARCAM PONTO DE VIRAGEM
NAS RELACOES - PRESIDENTE JOAO LOURENCO
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A\J/isita de trés dias do Presidente norte-americano,
oe Biden, a Angola, enterra um passado das rela-
cdes em que, no quadro da Guerra Fria, nem sempre
os dois paises estavam alinhados, afirmou no dia 03
de Dezembro, o Chefe de Estado angolano, Jodo Lou-
renco.

Falando na abertura das conversagoes entre as dele-
gacoes dos dois paises, o Presidente angolano referiu
que marca também um importante ponto de viragem
nas relacdes entre ambas nagodes, que “sem sombra
de duvidas conhecerdo uma nova dindmica a partir de
hoje”.

Lembrou que Angola e os Estados Unidos da Améri-
ca mantém relagdes politico-diplomaticas desde 19 de
Maio de 1993, que tém vindo a crescer ano apés ano,
sobretudo desde que em Angola deu inicio ao comba-
te sério contra a corrupgao e a impunidade e esta a
criar um melhor ambiente de negdcios.

Como nota do incremento da parceria, fez referéncia
aos encontros do antigo Presidente angolano José
Eduardo dos Santos, na Casa Branca, em Setembro
de 1991 e Dezembro de 1995, pelos Presidentes Ge-
orge Bush e Bill Clinton, respectivamente.
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Aproveitou a ocasiao, para agradecer o facto de o
Presidente Joe Biden o ter recebido de forma muito
“amistosa e calorosa na Casa Branca”, no dia 30 de
Novembro de 2023.

No quadro deste movimento virado para o reforco da
cooperagao, Joao Lourencgo realgou o facto dos dois
paises trocarem visitas de delegagdes ministeriais e
empresariais, com destaque para as visitas dos Mi-
nistros da Defesa Nacional de Angola e do Chefe do
Estado Maior das Forgas Armadas Angolanas a Wa-
shington e as visitas de varios Secretarios de Estado
americanos a Luanda e, mais recentemente e pela
primeira vez, do secretario de Defesa americano e do
Director da CIA a Luanda.

Jodo Lourenco afirmou que esta visita de Estado a An-
gola, em vésperas do pais comemorar 50 anos da In-
dependéncia Nacional, ficara registada na histéria de
ambos os paises como a primeira de um Presidente
americano a pisar solo angolano.

“Pretendemos trabalhar juntos na atracg¢ao do investi-
mento directo americano para Angola, na abertura de
oportunidades de comércio e de negécios de investi-
dores angolanos no mercado americano”, frisou.

O Presidente Joe Biden viajou a Angola para uma vi-
sita de trés dias, no quadro do refor¢o da cooperagéao
bilateral.

Trata-se de uma Visita histérica, por ser a primeira de
um Presidente dos EUA a Angola.

No quadro do programa. Joe Biden Visitou, o Museu
da Escravatura, onde fez um discurso para destacar a
forgca duradoura e a relevancia das relagées dos EUA
com Angola, em particular, e Africa, no geral, € no en-
frentamento de uma ampla gama de desafios globais.
No dia 04 de Dezembro, deslocou-se a provincia de
Benguela, onde tomou conhecimento da fabrica do
Grupo Carrinho, bem como visitou o Porto do Lobito
uma importante infra-estrutura do Corredor do Lobito.
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Presidente da Republica, Joao Lourenco,

destacou, no dia 04 de Dezembro, que o Cor-
redor do Lobito sera um motor estratégico para o
desenvolvimento econdémico da regidao, fomen-
tando a integragao das pequenas e medias em-
presas nas cadeias de valor, especialmente nos
sectores da agricultura, industria e mineragao.
Joao Lourenco, que falava durante a Cimeira Mul-
tilateral, que juntou em Benguela os Presidentes
dos Estados Unidos, Joe Biden, da Republica
Democratica do Congo (RDC), Félix Tshisekedi,
da Zédmbia, Hakainde Hichilema, e o Vice-Presi-
dente da Tanzania, Philip Mpango, sublinhou que
o Corredor do Lobito sera essencial para o de-
senvolvimento integrado do continente africano,
conectando a regido com o resto do mundo e am-
pliando as possibilidades de crescimento econo-
mico e cooperagao internacional.
O Chefe de Estado angolano reconhece o com-
promisso politico dos intervenientes para a con-
cretizacao deste “grande projecto”, sublinhando a
importancia de uma coordenacgao eficiente entre
os paises africanos directamente envolvidos, os
financiadores e o consércio empresarial respon-
savel pela concessao.
Joao Lourengo observou que o projecto tera im-
pacto positivo no transporte maritimo e ferroviario
internacional, no comércio global, na transicao
energética, na seguranga alimentar e, de forma
mais ampla, na economia mundial.
Ao saudar com entusiasmo a realiza¢ao, em Ben-
guela, da Cimeira Multilateral sobre o Corredor
do Lobito, Jodo Lourengo destacou a relevancia
do evento, tendo afirmado que a participagcao
dessas figuras de relevo confere ao encontro um
estatuto historico, considerando o acto um marco
para o comeércio global e as cadeias logisticas.
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“Corredor do Lo-
bito impulsiona
desenvolvimento
economico”

‘L obito Corridor
boosts economic
development”

he President of the Republic, Jodo Louren-

¢o, on 4 December stressed that the Lobito
Corridor will be a strategic driver for the region’s
economic development, encouraging the inte-
gration of small and medium-sized companies
into value chains, especially in the agricultural,
industrial and mining sectors.
Joao Lourengo, who was speaking during the
Multilateral Summit, which brought together in
Benguela the Presidents of the United States,
Joe Biden, of the Democratic Republic of Con-
go (DRC), Félix Tshisekedi, of Zambia, Hakain-
de Hichilema, and the Vice-President of Tanza-
nia, Philip Mpango, emphasised that the Lobito
Corridor will be essential for the integrated de-
velopment of the African continent, connecting
the region with the rest of the world and expan-
ding the possibilities for economic growth and
international cooperation.
The Angolan Head of State recognised the po-
litical commitment of those involved in bringing
this ‘major project’ to fruition, stressing the im-
portance of efficient coordination between the
African countries directly involved, the finan-
ciers and the business consortium responsible
for the concession.
Joao Lourencgo noted that the project will have
a positive impact on international maritime and
rail transport, global trade, energy transition,
food security and, more broadly, on the world
economy.
While enthusiastically welcoming the Multilate-
ral Summit on the Lobito Corridor to Benguela,
Jodo Lourenco highlighted the importance of
the event, saying that the participation of these
leading figures gives the meeting historic sta-
tus, considering it a milestone for global trade
and logistics chains.
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Presidente da Republica, Joao Lourenco, ad-

vogou, no dia 03 de Dezembro, o refor¢o da
cooperacgao no sector da defesa e seguranca com
os Estados Unidos da América (EUA)
Falando na abertura das conversacgdes oficiais
entre as delegacbes de Angola e dos EUA, na
presenca do seu homologo norte-americano, Joe
Biden, o Chefe de Estado angolano disse que
gostaria de ver incrementada a cooperagao neste
dominio sobretudo no acesso as escolas e aca-
demias militares, no treino militar em Angola, bem
como na realizagdo de mais exercicios militares
conjuntos.
O Presidente Joado Lourengo quer igualmente,
ver incrementada a cooperagao nos programas
de seguranc¢a maritima, para a protecg¢ao do Gol-
fo da Guiné e do Atlantico Sul, assim como no
programa de reequipamento e modernizagao das
Forgcas Armadas Angolanas.
Por outro lado, referiu que importantes projectos
de investimento publico estdo em curso, com o
financiamento do EXIMBANK americano, do CITI
Capital e a Corporagao Financeira de Desenvolvi-
mento Internacional (DFC), com empresas ame-
ricanas como a SUN Africa, a Africell, a Mayfair
Energy, a Acrow Bridge, a GATES Air entre outras.
Apontou também os investimentos das petrolife-
ras Chevron e ESSO, que estdo em Angola ha
varias décadas assim como inumeras empresas
americanas prestadoras de servigos neste ramo.
Chefe de Estado disse que Angola esta a traba-
Ihar na construgao de silos de graos e pontos de
recolha em plataformas e parques ao longo do
Corredor do Lobito e de outros pontos conside-
rados potenciais celeiros do pais no quadro da
seguranga alimentar.

Presidente ango-
' lano quer coope-
4 ragcao no dominio

- militar com EUA

3
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he President of the Republic, Jodo Louren-

¢o, on 03 December advocated strengthe-
ning cooperation in the defence and security
sector with the United States of America (USA).
Speaking at the opening of official talks be-
tween the Angolan and US delegations, in the
presence of his US counterpart, Joe Biden, the
Angolan Head of State said that he would like
to see cooperation in this area increased, es-
pecially in terms of access to military schools
and academies, military training in Angola, as
well as more joint military drills.
President Jodo Lourenco also wants to see in-
creased cooperation in maritime security pro-
grammes to protect the Gulf of Guinea and the
South Atlantic, as well as in the programme to
re-equip and modernise the Angolan Armed
Forces.
On the other hand, he said that important public
investment projects were underway, with fun-
ding from the American EXIMBANK, CITI Capi-
tal and the International Development Finance
Corporation (DFC), with American companies
such as SUN Africa, Africell, Mayfair Energy,
Acrow Bridge, GATES Air and others.
He also pointed to the investments of the Che-
vron and ESSO oil companies, which have
been in Angola for several decades, as well as
numerous American companies that provide
services in this field.
The Head of State said that Angola is working
on building grain silos and collection points on
platforms and parks along the Lobito Corridor
and other points considered potential granaries
for the country in the context of food security.

Angolan president
wants military
cooperation
with US

The Peacemaker / 07







el

= il U T e VR

L B )

Futuro do mundo esta
em Africa - Joe Biden

Presidente dos EUA, Joe Biden, afirmou no dia

03 de Dezembro que o futuro do mundo esta
em Africa.
Joe Biden falava na abertura das conversacoes ofi-
ciais entre os governos de Angola e norte-ameri-
cano, no quadro da sua visita de 72 horas ao pais.
Disse que a afirmagédo ndao € uma hipérbole, pois
um continente com mil milhdes de pessoas, com
alta diversidade, em 20 anos, vai ser bem sucedido.
As declaragoes, explicou, ndo advém de esforgos
egoistas e altruistas, salientando que se os afri-
canos forem bem sucedidos, “nés também o sere-
mos”.
Agradeceu a recepcao e garantiu ao seu homolo-
go Joao Lourencgo, um relacionamento sélido, entre
Angola e os EUA.
“Os Estados Unidos estdo absolutamente dedica-
dos & Africa e o testemunho de tudo isso é aquilo
que lhe disse publicamente quando estive com o
senhor Presidente antes,” ressaltou.

S President Joe Biden said on 3 December

that the future of the world lies in Africa.

Por outro lado, disse que pretende discutir com Angola
‘como a democracia produz resultados para as pesso-
as, porque sem isso as pessoas nao podem sentir a
democracia”.

No segundo dia da sua Visita, Joe Biden foi recebido
com honras militares e cumprimentos de boas-Vindas
do Chefe de Estado angolano Jodo Lourengo seguin-
do-se a entoacgao dos hinos dos dois paises, executa-
dos pela banda da Presidéncia.

No encontro, os estadistas, entre outros assuntos,
avaliaram a eficacia dos acordos existentes e projec-
tam novas areas de investimento, sobretudo envol-
vendo o sector privado.

The future of the world lies in Africa - Joe Biden

He said that the statement was not hyperbole,
because a continent with a billion people, with
a high level of diversity, will be successful in 20
years.

The statements, he explained, do not come
from selfish or altruistic endeavours, stressing
that if Africans are successful, ‘we will be too’.
He thanked his counterpart Jodo Lourencgo for
the reception and assured him of a solid rela-
tionship between Angola and the US.

‘The United States is absolutely dedicated to
Africa and the testimony to all of this is what |
told you publicly when | met Mr President befo-
re,” he stressed.

On the other hand, he said that he wants to
discuss with Angola ‘how democracy produces

« results for people, because without that people

can’t feel democracy.

On the second day of his visit, Joe Biden was
received with military honours and greetings
from Angolan Head of State Jodo Lourenco,
followed by the singing of the anthems of the
two countries by the presidential band.

At the meeting, the statesmen, among other
issues, assessed the effectiveness of existing

Joe Biden was speaking at the opening of official agreements and planned new areas for invest-

talks between the Angolan and US governments
as part of his 72-hour visit to the African country.

» ment, especially involving the private sector.

The Peacemaker / 09



bty
ttx
bty
ft X
bty
t oy
bty
t ot ¥
bty
ttx
bty

Joe Biden agradece hospitalidade
e promete voltar a Angola

Joe Biden thanks for hospitality
and vows to return to Angola

Presidente norte-americano, Joe Biden, agrade-

ceu, no dia 04 de Dezembro, a hospitalidade dos
angolanos e prometeu voltar a Angola, para constatar
a evolugao do Corredor do Lobito.
Biden falava na Cimeira Multilateral sobre o Corredor
do Lobito, ultima etapa da sua visita de trés dias a
Angola, referindo que nutre um carinho especial por
projectos ligados a caminhos-de-ferro.
Lembrou que, ha 160 anos, o seu pais comecgou a pri-
meira ferrovia transcontinental, algo que foi o orgulho
do Presidente Abraham Lincoln, que tinha o sonho de
viajar por ela apds o seu mandato.
“Eu vou voltar aqui e fazer uma viagem no Corredor
do Lobito”, afirmou durante a Cimeira que contou tam-
bém com as presengas dos Presidentes Jo&do Lou-
renco (Angola), Félix Tshisekedi (RDC), Hakainde Hi-
chilema (Zéambia) e do Vice-Presidente da Tanzania,
Philip Mpango.
Ja durante o seu discurso na abertura das conversa-
¢coes entre as delegacdes de Angola e os EUA, Biden
havia dito que se sentia orgulhoso por ser o primeiro
Presidente norte-americano a visitar Angola e afirmou
que o seu homdlogo Joao Lourenco tem sido muito
generoso e hospitaleiro”.
Nesta visita historica, Joe Biden fez-se acompanhar
de uma vasta equipa constituida por membros do
Congresso dos Estados Unidos, altos funcionarios da
sua Administracdo e lideres empresariais e civicos
americanos.

S President Joe Biden on 4 December thanked

Angolans for their hospitality and promised to
return to the African country to see the progress of
the Lobito Corridor.
Biden was speaking at the Multilateral Summit on
the Lobito Corridor, the last stage of his three-day
visit to Angola, saying that he had a special affec-
tion for railway projects.
He recalled that 160 years ago his country started
the first transcontinental railway, something that
was the pride of President Abraham Lincoln, who
had the dream of travelling on it after his term in
office.
‘I'm going to come back here and take a trip on the
Lobito Corridor,” he said during the summit, which
was also attended by Presidents Jodo Lourencgo
(Angola), Félix Tshisekedi (DRC), Hakainde Hichi-
lema (Zambia) and the Vice-President of Tanzania,
Philip Mpango.
During his speech at the opening of the talks be-
tween the Angolan and US delegations, Biden had
already said that he was proud to be the first US
President to visit Angola and said that his counter-
part Jodo Lourenco had been ‘very generous and
hospitable’.
On this historic visit, Joe Biden was accompanied
by a large team made up of members of the US
Congress, senior officials from his administration
and American business and civic leaders.
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Presidente dos Estados Unidos da América, Joe

Biden, assistiu no dia 04 de Dezembro, no Ter-
minal Polivalente do Porto do Lobito, em Bengue-
la, a chegada de um comboio operado pela Lobito
Atlantic Railway (LAR), transportando cobre prove-
niente da Republica Democratica do Congo (RDC).
O acto faz parte da agenda do ultimo dia da visita do
estadista norte-americano a Angola, dedicado, entre
outras, para se inteirar do funcionamento desta im-
portante infra-estrutura do Corredor do Lobito.
A actividade foi igualmente testemunhada pelos pre-
sidentes de Angola, Jodo Lourenco, da Republica
Democratica do Congo, Félix Tshisekedi, Zambia,
Hakainde Hichilema, Vice-Presidente da Tanzania,
Philip Mpango, cujos paises sdo atravessados pelo
Corredor do Lobito.
O cobre foi depois carregado para um navio com
destino a New Orleans, nos Estados Unidos, desta-
cando, mais uma vez, o papel estratégico do Corre-
dor do Lobito na ligagéo entre a Africa Austral e os
mercados internacionais.
Nicolas Gregoir, Director de Operagbes da Lobi-
to Atlantic Railway (LAR), apesentou ao Presiden-
te Biden e restantes convidados os progressos da
concessao atribuida a empresa, que inclui a gestéao
integrada da linha férrea do Corredor do Lobito e do
Terminal de Minerais do Porto do Lobito.

Presidente Biden
testemunha exportacao
de cobre para os EUA

President Biden
withesses copper
exports to US

he President of the United States of America,

Joe Biden on 4 December witnessed the arrival
of a train operated by Lobito Atlantic Railway (LAR)
at the Multipurpose Terminal of the Port of Lobito
in Benguela, carrying copper from the Democratic
Republic of Congo (DRC).
The event was part of the agenda for the last day
of the US statesman’s visit to Angola, which was
dedicated, among other things, to finding out about
the operation of this important infrastructure in the
Lobito Corridor.
The activity was also witnessed by the presidents
of Angola, Jodo Lourenco, the Democratic Republic
of Congo, Félix Tshisekedi, Zambia, Hakainde Hi-
chilema, and the Vice-President of Tanzania, Philip
Mpango, whose countries are crossed by the Lobito
Corridor.
The copper was then loaded onto a ship bound for
New Orleans in the United States, once again hi-
ghlighting the strategic role of the Lobito Corridor in
connecting southern Africa to international markets.
Nicolas Gregoir, Operations Director of Lobito
Atlantic Railway (LAR), presented President Biden
and the other guests with the progress of the con-
cession awarded to the company, which includes
the integrated management of the Lobito Corridor
railway line and the Port of Lobito Minerals Termi-
nal.

The Peacemaker
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CIMEIRA MULTILATERAL SOBRE CORREDOR DO LOBITO
ENCERRA INTENSA JORNADA DE BIDEN EM ANGOLA

(L AE R b

SR ==l Ly

e T—

'—- -

&_

TH A
Mn':."uo.? ‘

\- l -. x‘ l‘ﬂ

B I ma‘.m& "‘1:‘*‘.‘-’51’ AL A .

., THELOMDITO
| SORRIDOR

uu-m‘“

s I

I ¢
M

------

© CORREDOR
DOLOBITO

..

5.

MULTILATERAL SUMMIT ON LOBITO CORRIDOR
ENDS BIDEN’S INTENSE JOURNEY IN ANGOLA

terceiro e ultimo dia da visita do Presidente

do EUA, Joe Biden, teve como ponto alto a
participagdo, em Benguela, na Cimeira Multila-
teral sobre o Corredor do Lobito, com os seus
homodlogos Jo&o Lourengo (Angola), Félix Tshi-
sekedi (RDC), Hakainde Hichilema (Zé&mbia) e
do Vice-Presidente da Tanzania, Philip Mpango.
O dia também foi marcado pela ida dos estadis-
tas ao Terminal Polivalente do Porto do Lobito,
em Benguela, onde assistiram a chegada de um
comboio operado pela Lobito Atlantic Railway
(LAR), transportando cobre proveniente da Re-
publica Democratica do Congo.
O cobre foi depois carregado para um navio com
destino a New Orleans, nos Estados Unidos,
destacando, mais uma vez, o papel estratégico
do Corredor do Lobito na ligacdo entre a Africa
Austral e os mercados internacionais.

he highlight of US President Joe Biden’s third

and final day of his visit to Angola was his par-
ticipation in the Multilateral Summit on the Lobito
Corridor, in Benguela province with his counter-
parts Jodo Lourenco (Angola), Félix Tshisekedi
(DRC), Hakainde Hichilema (Zambia) and the
Vice-President of Tanzania, Philip Mpango.
The day was also marked by the statesmen tra-
velling to the Lobito Port Multipurpose Terminal
in Benguela, where they saw the arrival of a train
operated by Lobito Atlantic Railway (LAR), car-
rying copper from the Democratic Republic of
Congo.
The copper was then loaded onto a ship bound
for New Orleans in the United States, once again
highlighting the strategic role of the Lobito Corri-
dor in connecting southern Africa to international
markets.

The Peacemaker /12




A sua chegada, no Aeroporto Internacional Paulo
Teixeira Jorge, Joe Biden recebeu cumprimentos
de boas vindas, a porta do “Air Force One”, do Pre-
sidente Joao Lourenco.

Em breves momentos, o Estadista norte-america-
no interagiu com o grupo cultural Bimba das Aca-
cias, que apresentou uma exibi¢cao cultural de bo-
as-vindas.

Na ocasiao, Biden exibiu alguns passos de dancga
e tocou batuque.

Na abertura da cimeira, o Presidente Jodo Louren-
¢o, realgou que Angola esta comprometida em res-
peitar as suas obrigagdes e compromissos com os
parceiros internacionais.

Sublinhou que o pais vive numa situagao de paz
e estabilidade e esta determinado em cumprir as
obrigacdes quer ao nivel institucional, quer ao ni-
vel dos investidores que escolheram o nosso pais
como destino para os seus negdcios.

[ —S— -

Na ocasidao, o Presidente de Angola sublinhou
a importancia estratégica do Corredor do Lobito
que, com o Porto do Lobito e 0 Caminho de Ferro
de Benguela, foi na década de70 uma das linhas
férreas mais rentaveis do mundo ao transportar
3.3 milhdes de toneladas de carga por ano.

On his arrival at Paulo Teixeira Jorge Interna-
tional Airport, Joe Biden was greeted by Pre-
sident Jodo Lourenco at the door of ‘Air Force
One’.

For afew moments, the US statesman interac-
ted with the Bimba das Acacias cultural group,
which presented a cultural welcome display.
On this occasion, Biden showed off some dan-
ce moves and played batuque (drum).

At the opening of the summit, President Jo&o
Lourengo emphasised that Angola is commit-
ted to respecting its obligations and commit-
ments to its international partners.

He stressed that the country lives in a situa-
tion of peace and stability and is determined
to fulfil its obligations both at institutional level
and at the level of investors who have chosen
our country as a destination for their business.

On the occasion, the President of Angola stres-
sed the strategic importance of the Lobito Cor-
ridor which, with the Port of Lobito and the Ben-
guela Railway, was one of the most profitable
railways in the world in the 1970s, transporting
3.3 million tonnes of cargo per year.
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Presidente Joao
Lourenco: “Corredor
do Lobito sera um
factor impulsionador
do desenvolvimento
economico”

Presidente Jodo Lourencgo afirmou,

no dia 04 de Dezembro que o Cor-
redor do Lobito sera um factor impul-
sionador do desenvolvimento econo-
mico que vai proporcionar a crescente
participacao das pequenas e médias
empresas nas cadeias de valor empre-
sarial, sobretudo na agricultura.

President Joao
Lourenco: ‘Lobito
Corridor will be a

driver of economic
development’

President Joao Lourenco on 4 De-
cember said that the Lobito Corridor
will be a driving force behind economic
development, which will allow small and
medium-sized companies to become
increasingly involved in business value
chains, especially in agriculture.
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Joe Biden advoga colabo-
rag,.'?lo conjunta para por
Africa na dianteira

Presidente dos Estados Unidos da Amé-

rica, Joe Biden, defendeu no dia 04 de
Dezembro a necessidade de uma colabora-
¢ao conjunta para ajudar o continente africa-
no a estar na dianteira.
Na ocasiao, Joe Biden enalteceu, igualmente,
a importancia dos investimentos no Corredor
do Lobito, ressaltando o impacto positivo do
projecto para diversas areas sociais.
O Presidente dos EUA acrescentou, ainda,
que o foco das negociagdes entre os Estados
se deve reflectir em ajudar pessoas, sobre-
tudo os agricultores, empreendedores, bem
como em assegurar que os trabalhadores re-
cebam salarios dignos.

Joe Biden advocates
joint collaboration to
put Africa first

he President of the United States of Ame-

rica, Joe Biden, on 4 December, defen-
ded the need for joint collaboration to help the
African continent lead the way.
On the occasion, Joe Biden also praised the
importance of investments in the Lobito Corri-
dor, emphasising the project’s positive impact
on various social areas.
The US President also added that the focus
of negotiations between states should be on
helping people, especially farmers, entrepre-
neurs, as well as ensuring that workers recei-
ve decent wages.




e

“Corredor do Lobito é
uma rota estratégica
para valorizar 0os nossos
recursos naturais” -

Félix Tshisekedi

Presidente da Republica Democratica do

Congo (RDC), Feélix Tshisekedi, disse no
dia 04 de Dezembro que o Corredor do Lobito
€ “uma rota estratégica para valorizar os nos-
S0s recursos naturais”, especialmente o cobre
e O cobalto.
Com uma producdo combinada de trés mi-
Ihdes de toneladas por ano entre a RDC e a
Zambia, esse projecto permitira reduzir signifi-
cativamente os custos logisticos, aumentando
a receita de exportagao, sublinhou o estadista
congolés.

%%

‘The Lobito Corridor is a
strategic route for valo-
rising our natural resour-
ces’ - Félix Tshisekedi

he President of the Democratic Repu-

blic of Congo (DRC), Félix Tshisekedi,
said on 4 December that the Lobito Cor-
ridor is ‘a strategic route to valorise our
natural resources’, especially copper and
cobalt.
With a combined production of three million
tonnes a year between the DRC and Zam-
bia, this project will significantly reduce
logistical costs and increase export reve-
nues, the Congolese statesman stressed.
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“Corredor do Lobito é
uma grande oportunidade
para economia global” -

Hakainde Hichilema

presidente da Zambia, Hakainde Hichile-

ma, no dia 04 de Dezembro que “o Cor-
redor do Lobito, € uma grande oportunidade
para a economia global”.
Frisou que o projecto nao traz apenas vanta-
gens para os paises da SADC, mas também
para Africa.
Hakainde Hichilema acrescentou, ainda, que
o Corredor do Lobito “abre uma grande opor-
tunidade para investimentos, para o comér-
cio, porque se trata de uma infra-estrutura da
estrada de ferro, mas também as estradas,
o sistema rodoviario, que se vao comunicar
com o Corredor”.
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‘Lobito Corridor is a
great opportunity for the
global economy’ -

Hakainde Hichilema

Zambian President Hakainde Hichilema
said on 4 December that ‘the Lobito Cor-
ridor is a great opportunity for the global eco-
nomy’.

He emphasised that the project would not
only bring advantages to the SADC coun-
tries, but also to Africa.

Hakainde Hichilema also added that the Lo-
bito Corridor ‘opens up a great opportunity for
investment, for trade, because it is an infras-
tructure for the railway, but also the roads,
the road system, which will communicate
with the Corridor’.
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Chefes de
Estado visitam
Porto do Lobito

Heads of State
visit Port of
Lobito

s Chefes de Estado de Angola, Jo&o he Heads of State of Angola, Jo&do Lou-

Lourenco, dos Estados Unidos da Amé- renco, of the United States of America
rica (EUA), Joe Biden, da Republica Demo- (USA), Joe Biden, of the Democratic Repu-
cratica do Congo, Félix Tshisekedi, da Zam- blic of Congo, Felix Tshisekedi, of Zambia,
bia, Hakainde Hichilema, e o Vice-Presidente Hakainde Hichilema, and the Vice-Presi-
da Tanzania, Philip Mpango, visitaram, nodia dent of Tanzania, Philip Mpango, on 4 De-
04 de Dezembro, o Terminal Polivalente do cember visited the Lobito Port Multipurpose
Porto do Lobito, em Benguela. Terminal in Benguela.
Os estadistas realizaram uma visita guiada The statesmen took a guided tour of the port
ao referido porto, a margem da Cimeira Mul- on the sidelines of the Multilateral Summit
tilateral sobre o Corredor do Lobito que de- on the Lobito Corridor, which took place in
correu, na provincia de Benguela. Benguela province.

Tanzania reconhece Vice-Presidente da Tanzania, Philip Mpango, re-
conheceu, o papel catalisador que o Corredor do
pape_l dO Corredor -dO Lobito vai exercer no desenvolvimento da economia
Lobito na economia regional e mundial.
= O Vice-Presidente da Tanzania, que falava na Cimeira
mundlal Multilateral sobre o Corredor do Lobito, que decorreu
em Benguela, considerou o Corredor de Lobito como
uma parte integrante da estratégia para ampliar a co-
nectividade em Africa.n

he Vice-President of Tanzania, Philip Mpango, re-
cognised the catalytic role that the Lobito Corridor
will play in the development of the regional and world
economy.
B B The Vice-President of Tanzania, who was speaking at
Tanzania recognises the Multilateral Summit on the Lobito Corridor, which

Lobito Corridor’s role 1(]0] plaqe in Benguela, considered the Lobito Corridor
to be an integral part of the strategy to expand connec-

in world economy tivity in Africa.
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Presidente angolano reconhece seriedade de
Biden na Concretlza ao do Corredor do Loblto

Angolan president recognises Biden"
seriousness in making Lobito Corridor reality

Presidente da Republica, Jodo Lourengo, agra- he Angolan lider, Jodo Lourengo, on 4 De-

deceu, no dia 04 de Dezembro, ao seu homo- cember thanked his US counterpart, Joe Bi-
logo norte-americano, Joe Biden, pela seriedade no  qen for his seriousness in fulfilling the promise
cumprimento da promessa feita na Cimeira EUA 546 at the 2022 US/Africa Summit in Washin-
AIES) 2022.’ il SIS DQ’ el gton DC regarding the construction of the Lobito
com a construgao do Corredor do Lobito. Corridor

“De facto, comeca a concretizar-se”, disse o Presi- " . . Presi
dente durante a Cimeira Multilateral sobre o Corre- In fact, 'FS starting t(? materialise, §a|d the res!-
dor do Lobito, realizada na provincia de Benguela, dent during the Multilateral Summit on the Lobi-
no quadro da visita de Estado a Angola do Presiden- to Corridor, held in Benguela province, as part of
te Joe Biden. President Joe Biden’s state visit to Angola.
Segundo Jodo Lourengo, este grande projecto é According to Jodo Lourenco, this major project is
uma infra-estrutura que nos, os estadistas africanos, an infrastructure that we African statesmen have
vimos reclamando, para que possa garantir o desen- peen clamouring for, so that it can guarantee the
volvimento do nosso continente”. development of our continent’.

Afirmou que sem conectividade, sem energia, a0 g gaid that without connectivity, without energy,
s¢ pode,garantlr a s.eguranga~allmentar. .. food security cannot be guaranteed.

Para além do Presidente Jodo Lourengo, a Cimel- In addition to President Jodo Lourencgo, the Mul-

ra Multilateral sobre o Corredor do Lobito contou . Lobi :
com as presencas dos chefes de Estado Joe Biden tilateral Summit on the Lobito Corridor was atten-

(EUA), Félix Tshisekedi (RDC), Hakainde Hichilema ded b}’ presidents J_OG Biden. (USA), Félilx Tshi-
(Zambia) e do Vice-Presidente da Tanzania, Philip sekedi (DRC), Hakainde Hichilema (Zambia) and
Mpango. the Vice-President of Tanzania, Philip Mpango.
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Presidente dos Estados Unidos da América (EUA),

Joe Biden, destacou no dia 03 de Dezembro na
capital angolana, os fortes lagos historicos e culturais
entre o seu pais e Angola.
Ao discursar apés a sua visita ao Museu da Escravatu-
ra, o Estadista norte-americano referiu-se a solenidade
do local para realgar o quanto os dois paises avanca-
ram na sua amizade.
Para relembrar como tudo teve inicio, disse que jovens,
mulheres e homens, nascidos livres nas terras altas de
Angola foram capturados, amarrados e forgados a uma
marcha da morte e trazidos a nossa costa pelos trafi-
cantes de escravos, no ano de 1619”.
Na sua intervencéao, fez mengao a dois destes jovens,
no caso Anthony e Isabella, que no edificio que acolhe
o actual Museu da Escravatura foram baptizados numa
fé estrangeira contra sua vontade, seus nomes altera-
dos e condenados a um navio negreiro com destino a
Passagem do Meio, nele empilhados juntos de outras
centenas, dos quais cerca de um tergo ndo sobreviveu
a jornada”.
Acrescentou que quando Anthony e Isabella chegaram
a colodnia britanica da Virginia, onde foram vendidos
como escravos, tornaram- se em dois dos primeiros
americanos escravizados num lugar que, 150 anos de-
pois, se tornaria nos Estados Unidos da América”
Descreveu ainda que “eles tiveram um filho considera-
do a primeira crianga de descendéncia africana nasci-
da na América, William Tucker.

\ ‘ .

President Biden
emphasises historic
ties between
Angola and USA

he President of the United States of America

(USA), Joe Biden on 3 December in the An-
golan capital, highlighted the strong historical and
cultural ties between his country and Angola.
Speaking after his visit to the Slavery Museum, the
US statesman referred to the solemnity of the pla-
ce to emphasise how far the two countries have
come in their friendship.
Recalling how it all began, he said that young wo-
men and men born free in the highlands of Angola
were captured, bound and forced on a death mar-
ch and brought to our shores by slave traders in
1619’
In his speech, he mentioned two of these young
people, in this case Anthony and Isabella, who in
the building that houses the current Slavery Mu-
seum were baptised in a foreign faith against their
will, their names changed and condemned to a
slave ship bound for the Middle Passage, piled up
with hundreds of others, about a third of whom did
not survive the journey’.
He added that when Anthony and Isabella arrived
in the British colony of Virginia, where they were
sold into slavery, they became two of the first ens-
laved Americans in a place that, 150 years later,
would become the United States of America’.
He also described that ‘they had a son considered
to be the first child of African descent born in Ame-
rica, William Tucker.




AS IMAGENS ILUSTRAM A CHEGADA DO PRESIDENTE DOS
ESTADOS UNIDOS DA AMERICA, JOE BIDEN, A ANGOLA PARA
UMA VISITA DE 3 DIAS
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Chega a Angola

Luanda, Aeroporto 4 de Fev
02.Dez2024

THE IMAGES ILLUSTRATE THE ARRIVAL OF THE PRESIDENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA, JOE BIDEN, IN ANGOLA
FOR A THREE-DAY VISIT
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NEWS IN BRIEF

Joe Biden: ‘Angola has a bright
future’

The President of the United States of America,
Joe Biden, said on 3 December at the National
Slavery Museum in Luanda that ‘Angola has a
bright future’.

For Joe Biden, Angola and the USA are coun-
tries that share the same history and are uni-
ted every day for the benefit of both peoples.

Joe Biden considers Lobito Corridor
right path to full partnership

The President of the United States of Ame-
rica (USA), Joe Biden, said that the Lobito
Corridor represents the right way to invest
in full partnership with Angola and Ango-
lans.

The US statesman assured that the United
States, as part of the project, will, among
other actions, install enough clean energy
for hundreds of thousands of homes and
expand high speed internet to millions of
Angolans.

Joe Biden pledges more funding
for Angola

The second day of US President Joe Biden’s
visit to Angola was marked by a meeting with
his counterpart, Jodo Lourengo, and the an-
nouncement of more funding for food security.

President Biden announces 4
billion dollars for Lobito Corridor

The United States of America (USA) has incre-
ased funding for the Lobito Corridor in Bengue-
la province to 4 billion dollars, with the additio-
nal support of 600 million dollars announced
by President Joe Biden.

Biden galvanises investment
in Lobito corridor

After 11 years since the resumption of rail
traffic between Lobito (Benguela) and Luau
(Moxico), the commitment to rehabilitate and
modernise the infrastructure of the Lobito Cor-
ridor is now entering a crucial stage with the
visit of President Joe Biden to Angola.



Joe Biden’s visit demonstrates
Angolan state’s capacity
for interaction

University lecturer Jodo Francisco said in Nda-
latando, Kwanza-Norte province, that Joe Bi-
den’s visit to Angola demonstrates the Ango-
lan state’s great capacity for negotiation and
interaction, particularly that of President Joao
Lourenco.

Joe Biden’s visit enhances
geopolitical standing in Africa

President Joe Biden’s visit to Angola has ce-
mented the geopolitical position of the United
States of America in Africa, at a time when
world powers are disputing investment in the
continent, international economic relations
specialist Adolfo Teca said on 3 December in
Cunene.

Speaking to ANGOP, Adolfo Teca said that the
visit should be analysed from two perspectives,
one political and the other economic.

President Joe Biden emphasises
lasting importance of
US-Angola relations

The President of the United States of America,
Joe Biden, emphasised the lasting importance
of the US-Angola relationship.

‘We will face a series of global challenges and
| will reaffirm my commitment to deepening
America’s partnerships in Africa,” he described
on his account on the X social network.

Joe Biden recognises
transformations in Angola

US President Joe Biden is ‘very enthusiastic’
about his visit to Angola, held from 2 to 4 De-
cember, and chose the country because it is a
regional leader and in recognition of the major
transformations that have taken place in recent
years.

This was expressed by the US President’s spe-
cial assistant and senior director for African Af-
fairs at the National Security Council, Frances
Brown, at a press conference in Washington to
discuss the agenda for Biden’s visit to Angola.




Angolan Parliament and US Con-
gress strengthen cooperation

A delegation from the US Congress on 3 De-
cember, met with the speaker of the Angolan
Parliament, Carolina Cerqueira, accompanied
by members of the different political represen-
tations with parliamentary seats.

The American delegation visited Angola as
part of US President Joe Biden’s trip to the
African nation.

Angola and US analyse
cooperation

The deepening of political-diplomatic relations
between Angola and the United States and the
increase in American investment were analy-
sed in Luanda during a meeting between the
Minister of External Relations, Téte Anténio,
and the US Under-Secretary of State for Afri-
can Affairs, Mary Catherine Molly Phee.

Joe Biden’s visit highlights
Angola’s economic potential

Economist José Cangolo said in Dundo, Lun-
da-Norte province that the visit to Angola by
US President Joe Biden highlights the coun-
try’s economic potential and will arouse the
interest of other states in investing in Angola.

Economist defends more
investment to speed up
competitiveness

The chairperson of the Association of Indus-
trialists of Angola (AlA), José Severino, advo-
cated increased investment in infrastructure
along the Lobito Corridor so that it can beco-
me competitive at regional level.

He said that there was a major challenge to
speed up the competitiveness of the Benguela
Railway

Joe Biden’s visit boosts
Angola’s image

University professor Jodo Francisco said in
Ndalatando (Kwanza-Norte) that the 72-hour
working visit by US President Joe Biden will
further boost Angola’s image in the internatio-
nal arena.




AS IMAGENS ILUSTRAM A CHEGADA DO PRESIDENTE
DOS ESTADOS UNIDOS DA AMERICA, JOE BIDEN,
A PROVINCIA DE BENGUELA

THE IMAGES ILLUSTRATE THE ARRIVAL OF THE PRESIDENT OF THE
UNITED STATES OF AMERICA, JOE BIDEN, IN BENGUELA PROVINCE
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Biden’s visit boosts Angola’s visibility
- Minister Téte Antonio

S President Joe Biden’s visit to Angola is reinforcing

the country’s visibility in terms of international presti-
ge and the way it attracts investment, tourists and other
aspects, said on 4 December the Minister of External
Relations, Ambassador Téte Antonio.
Speaking to the press in Benguela at the end of Joe Bi-
den’s three-day visit to Angola, the head of Angolan di-
plomacy also said that this had reaffirmed the political
will to move forward with the Lobito Corridor project in its
various aspects.
He emphasised the evolution of the Corridor concept in
terms of the opportunities it brings, which led to the Mul-
tilateral Summit, attended by the Heads of State of the
countries involved in the project.

‘It's not just about transporting minerals, but also
other opportunities in agriculture, agribusiness and
everything that surrounds the Lobito Corridor,” he
said, emphasising the advantages not only for An-
gola, but also for Zambia and the DRC.

According to the head of Angolan diplomacy, the
Lobito Corridor ‘is the path to the great prospects
of the future’.

He considered that the multiplier impact of the
investments affects people’s lives in the medium
term, given the fact that by investing in areas such
as agriculture and economic diversification, many
people will be employed and increased production.
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Presidente dos EUA Joe Biden interage com o
grupo cultural Bimba das Acacias

US President Joe Biden interacts with the Bimba das
Acacias cultural group



“Relacoes de
Angola e EUA
tém melhora-
do bastante”
- Embaixador
Agostinho Van
Dunem

embaixador de Angola nos Estados Uni-

dos da América (EUA), Agostinho Van Du-
nem, assinalou, no dia 04 de Dezembro que
as relagoes entre o pais e os EUA “tém melho-
rado bastante”.
O diplomata, que falava a imprensa no Ae-
roporto Paulo Teixeira Jorge, na Catumbela,
provincia de Benguela, sublinhou, ainda, que
a visita do Presidente norte-americano € um
momento especial e que o Corredor do Lobito
€ um projecto de grande transformagéao para a
diversificacao econémica do pais e da Regiao
da Africa Austral.




embaixador de Angola nos Estados Unidos

da América, Agostinho Van-Dunem, realgou
no dia 04 de Dezembro a importancia estratégica
do Corredor do Lobito para a diversificacdo eco-
némica de Angola e de toda a Africa Austral.
Agostinho Van-Dunem afirmou que a visita do
Presidente norte-americano, Joe Biden, a Ango-
la marca um momento histérico, ressaltando o
impacto transformador do corredor, ndo apenas
na economia nacional, mas também no fortaleci-
mento da integragao regional.
“‘Recebemos, além de Joe Biden, lideres como
Félix Tshisekedi, da Republica Democratica do
Congo, Hakainde Hichilema, da Zambia, e Philip
Mpango, vice-presidente da Tanzania.
Este encontro reafirma o compromisso de promo-
ver investimentos em infra-estrutura, agricultura
e seguranga alimentar, gerando mais emprego e
melhores condicdes de vida para as populacdes
da regiao”, destacou o diplomata.
O embaixador sublinhou que as relagdes entre
Angola e os Estados Unidos estdo em constan-
te evolugao, caracterizadas por parcerias sélidas
em sectores como infra-estrutura, defesa, segu-
ranga e energias renovaveis.
“Angola €, hoje, um parceiro confiavel para os Es-
tados Unidos. Temos tido interagdes notaveis nos
campos politico e académico, além de avangos
em diversas areas estratégicas. Este é o reflexo
de uma cooperacao que beneficia ambos os pai-
ses”, acrescentou.
Agostinho Van-Dunem afirmou que o Corredor do
Lobito € um dos grandes projectos em curso, ja
contando com financiamentos significativos para
o sector agricola.

Embaixador destaca
Corredor do
Lobito como eixo
[T da diversificacao

economica

ngola’s ambassador to the United States of
merica, Agostinho Van-Dunem on 4 De-

cember stressed the strategic importance of the
Lobito Corridor for the economic diversification
of Angola and the whole of southern Africa.
Agostinho Van-Dunem said that US President
Joe Biden'’s visit to Angola marks a historic mo-
ment, emphasising the transformative impact of
the corridor, not only on the national economy,
but also on strengthening regional integration.
‘In addition to Joe Biden, we welcomed leaders
such as Feélix Tshisekedi from the Democratic
Republic of Congo, Hakainde Hichilema from
Zambia and Philip Mpango, vice-president of
Tanzania.
This meeting reaffirms the commitment to pro-
mote investment in infrastructure, agriculture
and food security, generating more jobs and bet-
ter living conditions for the people of the region,’
said the diplomat.
The ambassador stressed that relations betwe-
en Angola and the United States are constantly
evolving, characterised by solid partnerships in
sectors such as infrastructure, defence, security
and renewable energies.
‘Angola is today a reliable partner for the United
States. We have had remarkable interactions
in the political and academic fields, as well as
advances in various strategic areas. This is a
reflection of cooperation that benefits both cou-
ntries,” he added.
Agostinho Van-Dunem said that the Lobito Cor-
ridor is one of the major projects underway, with
significant funding already in place for the agri-
cultural sector.






O primeiro Presidente dos Estados Unidos da América a pi-
sar solo angolano, Joe Biden, partiu a meio da tarde do dia
04 de Dezembro, do Aeroporto Internacional Paulo Teixeira
Jorge, na Catumbela, para Washington DC, em viagem de
regresso a casa depois

s v y -«

foot on Angolan soil, Joe Biden, left Paulo Teixeira Jorge
International Airport in Catumbela for Washington DC in the
middle of the afternoon of 4 December, on his way home
from his historic visit to Angola.
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